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«ECTECTBEHHOCTb» B IIOTJIAHACKOM TAHILE C
MO3UIUI STHOJIUHI BUCTUKH'

B cmamve paccmompenuvl paznuynvie 3nauenus NOHAMUS «(He)ecmecmeeHHbILY 8
NUCLMEHHOM U YCIMHOM OUCKYPCe, NOCEAUJeHHOM MPAOUYUOHHBIM UWOMIAHOCKUM
manyam. Ananuz coemecmnoco ynompeoieHus 9mo20 NOHAMuUsL ¢ OpyeumMu npuid-
eamenbhbimu U Hapeyusmu 8 ucmounuxax XVIII-XXI es. nozsonsem nonanee ocmoic-
AUMb CeMUOMUYECKYIO CLONHCHOCHb KOHYEenmd u e20 UCNoIb308anus. B cmamove
NOOUEePKUBACCSL KANCYUJASCS CAMOOUEeBUOHOCb MO20, YMO 3HAYUM MAHYedamb
«ecmecmeenHo» ¢ MOYKU 3PeHUsl PAIUYHBIX 3AUHINEPECOBAHHBIX UY (MAHYOPO8,
npenooasameneti, 3pumeneli u uccieoosameneti). Taxoice, 6 yenmpe GHUMAHUS OKA-
3b618AEMCS CB53b MeNCOY MeM, YUMo NpeOCmAasIsemcs eCmeceeHHbIM 6 manye u
Ye108eHeCKUMU NPUBLIYKAMU, KAK KUHECMEeMUYeCKUMU, 8bIMEKAIOWUMU U3 MAHYe-
BANILHOU NPAKMUKU WU ee HeX8amKu, MaK U U3y albHO-CIUTUCIMUYeCKUMU, OCHO-
BAHHBLIMU HA 3HAKOMCMGe 3pumesiell ¢ memu Uil UHbIMU NPOSEAEHUAMU WUOMIAHO-
CKO20 MAaHYeBaIbHO20 penepmyapa.

KuioueBble cji0Ba: ecmecmeeHHOCHb, mManey, dMHOXOPEOI02Usl, IMHOTUHLEUCTIU-
ka, [llomaanous, manyesanvuvili OUCKYPC

«PazneneHne HayKk Ha €CTECTBEHHBIC, HEECTECTBEHHbIE, CBEPXbECTECTBEHHBIE U MPO-
TUBOECTECTBEHHBIE. .. IPEJaHue MPUITMCHIBacT JlaHnay, B UbMX yCTax 3TH (GOpMYITUPOBKU
3Byuanu dacto» ({openux, @penxenv 1990: 194). DtHorpadus B 3TOi HIyTOUHON Kiac-
CU(UKALUN OTHOCUTCS K «HE-€CTECTBEHHBIM», T'YMaHUTapHBIM HaykaMm. Ckosb Obl upo-
HUYHO HM 3BYYasi OA0OHBIE (OPMYIIBI, OHHU JIMITHUN pa3 MOJUYEPKUBAIOT Psi MOMEHTOB,
CBSI3aHHBIX CO CTAaTyCOM MOHSTHSI «ECTeCTBEHHBIN» (Ap.-rped. physikos, nar. naturalis,
aHmI. natural) B eBpOMEHCKOM KyIbType:

» IlonATHE «eCTECTBEHHOCTH)» AABHO U MPOYHO BOILIO B KYJIBTYPHBIN KOJ 3amaHON

uuBmm3anyu (cf- Broadie 2003).

» [loHnmanmue TOTO, UTO TAKOE «ECTECTBEHHOCTH», MOKET BApPbUPOBATHCS B 3aBHUCH-
MOCTH OT 3IIOXH, KYJIBTYphl, TOUKH 3PEHHUS agpecaHTa U ajapecara cCOOOLICHUs H,
€CTECTBEHHO, KOHTEKCTa BhICKa3bIBaHUA (JIomman 1992: 10).

*  «EcTecTBeHHOCTBY» JOCTATOYHO YacTO 3BYUYHT KaK OILlCHOYHas Kateropus (Maxcu-
mo6 2013: 10-11).

Brionne oxmunaemMo, 4To MOHITHE «ECTECTBEHHOCTH» OyIEeT 3BYy4aTh, BOCIPHHUMATHCS

U TPaKTOBATHCSI HEOAHO3HAYHO JAKE B PAMKaxX OTAEIBHO B3STOM STHOKYJIBTYPHOU Tpajau-
uun. K npumepy, Pyben ®pumanti, aBTop OHIAH-CIOBaps MO0 COUMAIBHBIM IOTIAHI-
ckuM TaHaM Scottish country dancing (manee SCD), IpoTHBONOCTABISAET «ECTECTBEH-
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HbIC JUIS MaJCHbKHX Jered nBmwxkeHus» (the natural movements of young children) B
pUTMeE pHjia u JUKHTH «0oJiee KOHTPOIUPYEMBIM» TaHIIaM B pUTMe cTpactes (strathspey:
Freemantle n/d f).
[Ipu sTOM TpenopaBareny CIOPTUBHBIX MIOTIAHACKUX TaHleB xaimann (Highland
dancing) yBepeHbI, 4TO JJIs TOTO YTOOBI UX OHBIE (5—18 JIeT) yUEHUKH MOIIUA JTOOUTHCS
«ECTEeCTBEHHOM, HE 3a)kKaTol MaHepbl» HcmoyHeHus (natural manner without stiffness),
TaHILOPHI TOJIKHBI «Pa3BUBATh CHITy M KOHTPOJIb, HE Tepss IUIABHOCTh U U3ALIECTBO JIBU-
xenus» (SOBHD 2016). KonTponb HaJ CBOUMH JBUKEHHSIMH, TAKUM 00pa3oM, B OJJHOM
KOHTEKCTE MTPOTHUBOIIOCTABIISETCS «ECTECTBEHHOMY» HCIIOJTHEHMIO TaHIIa, a B IPYrOM CTa-
HOBHTCSI OTHUM M3 HEOOXOTUMBIX YCIIOBHUI pa3BUTHUS «€CTECTBEHHOCTI.
MHOr03Ha4HOCTb MOHATHS 0COOCHHO HYKIAaeTCs B JOMOIHUTEIILHOM IPOSICHEHUH TOT -
114, KOT/Ia MOXKET TIPUBECTH K cO0sSIM B KOMMYHHKanuu. [lepuoandeckn BO3HUKAIOIINE B
reYaTH, JTUYHOM M OHJIAWH OOIIECHUH J1e0aThl O TOM, YTO €CTECTBEHHO, a uTO 0e300pa3Ho
B momianackoM taHue (Self 1995, Scot Step 2015), nmoka3plBaloT HEOOXOAUMOCTh OoJiee
DIyOOKOTO ¥ IETANBHOTO U3yUSHHSI KOHIIENITA «ECTECTBEHHBIN» B KOHTEKCTE CTAHOBIICHUS
U pa3BUTHUsA Tpaauuu momianackoro Tanua B X VIII-XXI BB. IMeHHO B 3TOM U 3aKi04a-
€TCsl OCHOBHAsI LIe€JIb JAaHHOW CTaThbU: MOMBITATHCSA HA STHOJIMHTBUCTHUECKOM U 3THOXOpE-
OJIOTMYECKOM MarepHasie OTBETHTH Ha CIEAYIOIINE BOIPOCHL:
1. Kak koHLeNTyalnbHOE MPOYTEHUE «ECTECTBEHHOCTHY KOPPETHPYET C OTHOIIEHUEM
TaHUOPOB, NPENoJaBaTeyei U 3pUTeNeil K pa3IuyHbIM HaNpaBiICHUAM IIOTIaH-
CKOro TaHna?

2. Kakue OuleHKH U CTUIMCTUYECKUE MPENNOYTeHNS BhIPAXKAIOTCA B TIOHATUH «(HE)
€CTECTBEHHBIID» MPUMEHUTENIBHO K IIOTJIAHACKOW TaHIIEBAaJIbHON TPAAULIUU B KOH-
TEKCTE €€ MUPOBOTO PACIIPOCTPaHEHNUs?

3. Iposicusiet au ynorpeOnenue nouatus «natural(ly)» pa3Huily B Hoaxojae K coxpa-
HEHUIO ¥ Pa3BUTHIO PA3IMYHBIX CTHJIEH moTianackoro Tanna B XIX—XXI BB.?

[IpuHuMas Bo BHUMaHHE TOT (DAKT, 4TO «B OOIIEM MACCUBE STHUUECKOHN TPAAULIUH SI3bI-
KOBasi TPaJULUs UTPaeT OYeHb OOJBIIYIO poib» (Apymionos 1994: 5), 3agavya STHONUHI-
BHCTHKH IIOHUMAETCA 3/1€Ch KaK «M3yYEHHE B3aUMOOTHOIICHHUS S3BIKOB U COOOIECTB, JUIS
KOTOPBIX 3TH S3BIKU SABISAIOTCA onpeneistommmMm» (Underhill 2012: 17).

OCHOBHBIM METOJIOM aHaJIN3a «CMBICIOBBIX 3 dekToB (effets de sens) B peueBoii cuty-
atmm» (Monifio 1992: 423) B naHHOM cTaThe SBIISETCS PACCMOTPEHHE COBMECTHOM BCTpE-
4aeMOCTHU TPHJIArarelbHOIO «ECTECTBEHHBIIN» (M €ro AepUBaTOB) C OPYTUMH MpHIIara-
TEJNILHBIMU U HapeunsaMu. [lonck u conocTapieHne CHHOHUMHYECKIX 1 @aHTOHUMHYECKUX
KOHCTPYKUHMH, IPUBOAUMBIX B Pa3HBIX KOHTEKCTaX M TUIAX AUCKypca B CBSI3U C KOHIIEII-
toM «(un)natural(ly)», chokycupoBaHbl Ha «BAPHATUBHOCTH CMBICIOB, KOHCTPYHUPYEMBIX
Yyepe3 akTyaJu3auuio ciosa B fuckypee» (Tauveron 2012: 186).

Marepuan CTpyKTypUpOBaH B CTaTb€ Ha OCHOBE TOrO, (HE)ECTECTBEHHBIM MAJISI KO2O
MPEACTABISAETCS] TOT WIM MHOM acleKT MIOTIAHJCKOTO TaHLA: HOBHYKA MM OIBITHOTO
TaHIOpa, HEMOATOTOBIEHHOTO WJIM MCKYILIEHHOTO 3pUTENsl. DTa CTPYKTypa HaleleHa Ha
MaKCHMaJIbHOE COXPAaHEHHE CBA3HM MEXAY KYJIBTYPHBIM (B JaHHOM CIIydae — TaHLEBaJlb-
HBIM) KOHTEKCTOM U TE€M, KaK KOHLENT €CTECTBEHHOCTH «MaHU(ECTHPYETCS B A3BIKE H
kyasType» (Toncmoii 2013: 27).
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IlepBblii TAaHIEBAJBHBIN ONBIT: «MHe CKa3a/Id, y MeHsI IPUPOJAHbIE TaHHbIE!)

KoMMeHTHpYsS BUAECO ¢ OTHOCUTEIHHO HECIOXKHBIMU IIOTIAHJCKUMH COIMATBLHBIMU
tannamu keinm (Ceilidh), koTopbie O4YeHb YacTO TAHIYIOT Ha MIOTIAHACKUX CBaIh0aX,
nons3oBarenb Mellowizard mumrer: «fl aHmMuaHKa ¢ MIOTIAHICKUMHU KOpHsSMHU (With
Scottish blood), e3nuna B llloTnananto Ha cBaabOY ASIIM U TaHIIEBaja TaM J0 ymana. Bee
CKa3aju, 4TO y MEHs 3TO B KPOBH/BCE CaMO MOIy4aeTcs/TalanT oT npupos! (I’'m a nat-
ural)» (Weibel 2011). B 3ToM KOMMEHTapHH 3aJI0KEHO HECKOIBKO B3aMMOJIOTIOHSIOIINX
ACTICKTOB 3HAUCHUS MOHATH «natural» MpUMEHUTETHHO K TaHIIAM:
* «EctecTBeHHOE» — 3TO TO, YeMy He MPHILIOCH (0JAro) yuuThes. Kak mumer o
CBOEM OTIIE MY3bIKaHT U MOMYJIIPU3ATOP MIOTIaHICKON KyIbTypbl Poo0u Illemep,
«MaMa He TIOMHHIIa, YTOOBI MOH OTeIl KOTIa-TO OpaJl YPOKH TaHIIEB, 3aTO S TIOMHIO,
HACKOJIBKO OH JIFOOWJI TaHIIEBATh B CBOCH COOCTBEHHOU €CTECTBEHHOU MaHepe (in
his own natural way)» (Shepherd 1992: 12). Peun, Kak 1 B OHJIaliH-KOMMEHTapHUN
BBIIIIE, UJIET O TIPOCTHIX COIMANBHBIX TAHIIAX, KOTOPHIC B HAIIM JHHU MPUHATO Ha-
3BIBaTh «KEHIN.
*  «EctecTBeHHOEY, IO ONPEICIICHHON CTEIICHN, MOXKET O3HAYATh «IIPUPOKICHHOSY.
Ha naHHBI MOMEHT, KaK U B CEPEMHE MPOIILIOTO CTOJETHUS, CIIPABE/ITUBEI CI0BA!
«B otnanauu xopomasi cBaapda mpeanonaraeT xopomue taHis! <...> B or-
JAHIUH TaHLBI y HAC B KpoBu» (Lockhart 2004: 131).

* «EctectBeHHOCTHY» HE TpeOyeT ycwinid. JlJis HOBUYKOB MOJOOHOE OIIYIICHUE B
TaHIIE, BEPOATHO, HEJI3S Ha3BaTh IIMPOKO PACIIPOCTPAHCHHBIM.

[lepBBIit OMBIT MIOTIAHICKAX COJNBHBIX TAHIIEB, B TOM YHCIEe Hambomee GU3NIecKu u
TEXHUYECKU CIIOKHBIX U3 HUX, IOPOH MOKET OLIYIIAThCSl «ECTECTBEHHBIMY. betanu Yaii-
Tcaiia, uccienorarenas U3 Koponeckoil koncepBaropuu llloTnananu, BCIOMUHAET CBOU
MIEPBBIN YPOK IO TAHIAM XalJIaHI KaK «HanOoJee eCTECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO /ISt MEHS
(the most natural setting for me) <...> DToMy crmocoOCTBOBAI KeCTKUN (popmar Kiacca u
00CTaHOBKA YaCTHOTO yU4eOHOTO 3aBeICHUS, KOTOPhIE OBLIN 1T MCHS TIPUBBIYHED (Whi-
teside 2017: 109). Xotsa mousTre «rigid» (HErmOKMi, )KECTKHM) JaIeKo HE JJIT BCSIKOTO
TaHIIOpa 3BYYHUT KaK MOJOXKUTEIbHBIA KOPPENAT «ECTECTBEHHOCTH, JJIsl Y alTcal ¢ ee
MIPEIIECTBYIOMM ONBITOM B OajieTe W TEXHHWKE MPIAaHICKOTO TaHIIA «ECTECTBEHHBIM)
OIyTIIAeTCSI HEYTO XOPOIIO 3HaKoMoe. [[oHSATHE «eCcTECTBEHHOT0» B 3HAUEHUH «OXKUAAe-
MOT0» BeCbMa YaCTOTHO B COBPEMEHHOM aHTIINHCKOM SI3bIKE, €CIi BepuTh OKCchopacKomMy
OHJIaH-CJIOBapI0, 0CHOBAHHOMY Ha KOPITYCHBIX uccienoBanusx (Oxford 2019).

Moii coOCTBEHHBIH OIIBIT KOHTPACTHPYET C OTBITOM Y aiTcaiin. B magaie 2004 ., korma
TIEPBEIH IIOK OT 3HAKOMCTBA C TaHIaMu Keinmm (Mait-urors 2001), SCD (centsops 2001)
u xainmauyg (okTsa0ps 2003) ObLT yKe T03aaH, MHE JOBEJIOCH TOMPOOOBaTh CBOU CHJIBI B
CONTFHBIX IMOTIAHACKUX TaHIaX B MsTKoi oOyBu Scottish ladies’ step (mamee — Scottish
step). IlmacTiaeckn, puTMHYECKH U MY3BIKATBHO 3TO OBLT, TIOXKAITyH, TIEPBBIA CTHIIB IIOT-
JIAH/ICKOTO TaHIIA, KOTOPBIH C CaMBIX MEPBBIX ITa YyBCTBOBAJICS «ECTECTBEHHO» U3HYTPH.
Hwmxe crnemyer ommcanme MOEro OmbITa B TPAIUIMAX TaK Ha3bIBAEMOW «TaHIICBAIEHOM
(heHOMEHOJIOT I, TPU3BAHHOE 1aTh MAKCUMAIIEHO HHTPOCTIEKTHBHOE M EMKOE TIPE/ICTaB-
nenune o npomecce Tanma (Melin 2015: 246-252, Warburton 2011, Rothfield 2010).

Mse 21 rop, s OMH U3 HEMHOTHX «MAaJIBIMKOBY (TEPMHH HAIIETO Te/jarora), pe-
TYJIIPHO NOCEUIAIOMX 3aHATHUS 110 IOTIAHACKUM TaHIaM. CerogHs B cepeauHe
KJ1acca MblI TPOOyeM HEYTO HOBOE: <OKCHCKHE» COIbHBIE TaHIIbI Scottish step. Kak u
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«MYXCKHUEC» COJIbHBIC TAHIIbI nghland, 9TOT CTHJIb JICTOM IMPOLIJIOro roga u3y4ajinu
B llloTnanuu Hamm «IACBOYKN», U BOT OAHA U3 HUX ACIIUTCA OIIBITOM.

V>ke TepBbIe MOMIBITKA BEIyYUTh OMH U3 IIIAaroB», HECIOXKHYI0, Ha MOH BKyC, KOMOH-
HAIMIO JIBM)KEHUI HOT, CTAHOBSTCS NPHUSITHBIM CIOPIIPU30M: IOXOXeE, B Scottish step
He 00513aTeNbHO MOAIPHITUBATE HA KAXKAYI0 CHIIBHYIO JOJII0 MY3BIKU, YEM BBIIIE, TEM
ayquie (B ommmure or TaHua Highland Fling, x mpumepy). Tanen ctpyurcs BROIb
nona. [Ipn oTcyTcTBIM HEOOXOMUMOCTH BBICOKO MONPBITHBATE ¥ MEHS TOCTATOYHO
9HEPTHH, YTOOBI ABUTATHCS CIIOKOWHO M aKKypaTHO.

Mou IBIKEHHUS JIETKO JIOXKATCS B MY3BIKY, IIPH 3TOM HE 00s3aTeNIbHO YTPHUPOBAHHO
OTOMBATh HOTAaMH PUTM: HOTH TaHIIOpA MOTYT CJIETKa KacaThCs 10J1a KaK B epephIBe
MEXTy JeTKHMH, MATKIMH TIPBDKKaMH, TaK M Ha CKOJB3SIIUX BIOJb 110J1a ABMKEHH-
six. CTUIIb IIpeoNnaraeT BBITAHYTBIA «HOCOK» U pa3BEepHYThIE APYT OT Apyra oeapa,
KOJICHU U CTOIIbI, — CPAaBHUTENIBHO ME/UICHHAsI My3bIKa JaeT MHE BO3MOXKHOCTb JI0-
BOJIBHO JIETKO (XOTS M HE BCET/A YCIEIIHO, HaBEpHOEe?) KOHTPOIUPOBATh 3TH MOMEH-
THI B TaH1ie. Ceifuac MO0 TEXHUKY HUKTO HE KOMMEHTHPYET, U 3TO CHUMAET CTaBIIIee
y’e OOBIYHBIM HANpPSDKEHHE OT MBICIIH, YTO 5 YTO-TO JEJa0 HE TaK.

Ecnu pe3tomupoBarh MOU NEPBBIA OMBIT B U3YYEHUH HOBOTO CTWJISL, CTAHOBUTCS Oue-
BHUIHBIM, 9TO A1 MeHsl B 2004 I. OmIyIeHne «eCTECTBEHHOCTH CKIIAJBIBAIIOCH U3 psiaa
MOMEHTOB:

*  OCBOEHHE TaHILa OKA3aJ0Ch, K MOEMY YAMBIICHUIO, HECIIOKHBIM;

*  MOS Y€ MPOSBUBIIANCS K TOMY BPEMEHHU TEHACHIINS K MOAYEPKHYTO OCTOPOXK-

HEIM, «JICTKUM» JBM)KCHUSIM COBIAJIa CO CTHIIMCTHYECKH «IIPABUIBLHBIMY IPOUTE-
HUEM TaHIIa;

* TOJOC KPUTHKHU (Kak BHEIIHMH, TaKk M BHYTPEHHHUH) He 3By4asl. B ormnnume ot
b. Vitarcaiin, npeapinyniuii onbIT 00y4eHUs] B CUTYal[H TOCTOSHHOTO (OKyca Ha
TEXHHUKE pa0OTHI HOT' M KOPPEKTUPOBKH HEJIOYETOB CTaJl HE MApPKEPOM «IIPUBBIYHO-
CTH», @ KOHTPACTOM, Ha (JOHE KOTOPOTO OoJiee «pacciaaldeHHbI» CTUIL Pa0OTHI €
TEJIOM TaHIIOpa MOKa3aJiCsl CYIIECTBEHHO 0o0jiee €CTeCTBEHHBIM.

[MomoO6HsIi ombiT 66uT My Codput CTUBEHCOH: /IJIs1 Hee IpeAbIIyIIee 3HAKOMCTBO C Xaii-
JIAHJ/IOM TIOCITYXHIIO KOHTPACTOM, Ha KOTOPOM €€ TIEPBBIi OIBIT OCBOSHHS IIOTIAHICKOTO
o npoucxoxaennto Cape Breton cremna B )kecTkoil 00yBH MOKa3aJCs «ECTECTBEHHBIMY
(Stephenson 2013).

[IpuBeneHHBIH B 3TOM OJIOKE STHOIWHTBUCTHYECKHIA M aBTOITHOTPAPHUECKHI MaTepral
CBHUJICTETILCTBYET O TOM, 4TO, IPY BCE MHOTO3HAYHOCTH TIOHSITHS «ECTECTBEHHOCTEY TPH-
MEHHTENEHO K TIEPBOMY TaHIIEBAIEHOMY OTIBITY, [IOHUMAaHHE, YTO UMEHHO UMEETCS B BUIY
B K2XK/IOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE, BIIOJIHE JOCTHXUMO. DTO TIOHUMaHHE 3a9acTyI0 TpeOy-
€T HECKOJIbKO OOJIBIIEr0 BHUMAHUS K HIOAaHCAM, YeM MOXKHO TPEIIOIOKUTh, ONHUPasiCh Ha
«ECTECTBEHHYIO» NPUBbIYHOCHIb TIOHATHUS «natural) v ero SKBUBAJICHTOB B PyCCKOM SI3BIKE.

B3rasa co croponbl: «HeecTecTBeHHO!»

B stom Omoke PCUb HOP'IZ[GT 0 B3ITIIAC€ HCUCKYIICHHOT'O 3PpUTCIIA — 3pUTCIIA, OLICHHUBA-
OMECro ¢ TOYKU 3PCHUA «ECTCCTBCHHOCTW HCIIOJIHCHUC TOIO HWJIM WMHOTO TaHLa APYTH-
MU TaHIIOpaMHu. PaCCManI/IBaeMHﬁ 34€Ch 3pUTECJIb HE ABJIACTCA ONBITHBIM HCIIOJIHUTCIIEM
TOTO CTWIA IOTIAH/ICKOTO TaHIld, O KOTOPOM OH(a) TOBOPHUT.
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OnHo u3 HanboJee paHHUX CBUAETENLCTB TAKOTO POAA MPUHAJICKHUT MEpy aHIIIMYa-
HuHa DOnapna Todama, B 17741775 rr. oka3zaBmierocs B DauHOypre. Todam npoTuso-
MOCTaBIIAET MIBEHIIAPIIEB, KOTOPHIE TAHIYIOT €CTECTBEHHO U TaK U3ANIHO (graceful), kak
TOJBKO MOXXHO BOOOPAa3UTHY, MIOTIAH/IIaM, KOTOPbIE «TaHIYIOT HAaWMEHee M3SIIHO (un-
graceful) 3 Bcex HApOAOB, KOTOPBIE MHE TOBOAMIIOCH BUAETh» (Topham 2003: 99).

Brneuariienue Todama, 4To MIOTIaHIIIAM OT IIPUPOABI HE CBOWCTBEHHBI M3SIIECTBO U
rpanys, pa3aesssroT HEKOTopble 3puTend U B XXI BeKke, HO OHU NPUJAIOT 3TOH HJiee HOBOE
3By4aHue. Tak, monp3oBarenb JHApI0 CTOyH MUIIET B MPOCTPAHHBIX KOMMEHTapUsiX K
cren-taniyy Blue Bonnets Over the Border: «Boimsaut «muno» («sweet»)... M coep-
LIEHHO, a0COJIIOTHO JalieKo OT M3HAYaIbHOTO IMPEAHAa3HAYCHHsT KaK MY3BIKH (OBICTpBIHA
BOCHHBII Maplil), Tak ¥ TaHIa (OpyTabHasi MPOBEpKa MYKCKOH (H3MUYECKOH BBIHOCIH-
BOCTH)». ITHOpUpYS 3aMe4yaHus APYTUX MOJIb30BaTeiell O TOM, YTO TaHIICBaJIbHBIA CTHIIb
XalaHa He UMeeT K BHJIEO MPSIMOTO OTHOIIEHHS, KOMMEHTAaTOp Hpojoikaet: « TaHIbl
XaiiJlaHJ B 3alIMICAaHHOM BHUJI€ — 3TO MCKYCCTBEHHBIN KOHCTPYKT (artificial construct). Dto
MOMIPOCTY UHTEPIPETALUs OaleTHBIMU TAHIIOPAMH TOTO, YeM JIOJDKECH OBITh XalIaHIy KakK
TaHIIBI MIOTJIAHJCKUX TopueB (Scot Step 2012).

Urak, anst HEKOTOPBIX CTOPOHHUX HAOIIOaTeNel HCKYCCTBEHHBIM, HEECTECTBEHHBIM B
LIOTIaHJICKUX COJBHBIX TAHIIAX SBISIETCS BCE «OANETHOE», «POPMAIBLHOE» U «OKECTKOEY
(formal, rigid), a Takxke «mmioe» (sweet, genteel) U «keHCTBeHHOE»/«neBuaube» (lady-
like, young girls dancing). Ha nporuBononoxxaom nosiroce st CToyHa, moMAMO OpyTaiib-
HOW MY>KE€CTBEHHOCTH, HAXOANUTCS UMIPOBU3ALMOHHBIN MIOTIAHICKOTO-KaHAICKHIIA CTHIIb
crema B xxecTkoii 00yBu Cape Breton step, a Taxke HehopManbHbIe (COIUATBHBIEC) TAHIII
keiinu (Scot Step 2012).

Kakumu Obl yHpOIIEHHBIMH HHM Ka3allUCh IOJOOHBIE CTPATETHH OTOXKICCTBICHUS
(MpeHTUUKALNNN) H CTEPEOTHIU3AIMHA, 0COOCHHO MPUMEHHTENLHO K 3aBEJOMO MHOTO-
00pa3HbIM TEHACPHBIM POJIIM B OOraToi TPaaUIMK IIOTIAHACKOTO TaHIa (cp. Angpepos
2010: 117, Alferov 2013), oHU OTHIOAB HE SIBIISIOTCS PEIKOCTHIO B COBPEMEHHOM HH(OP-
MAaIMOHHOM TIOJIE.

Tak, amepukaHckuii uccnegonaresnb Maiikii Hbl0TOH cUMTaeT BO3MOXHBIM Ha3bIBaTh
TaHIIEBAIBHBIA CTWIIb XaiJaH]l «BTOPUYHBIM (PEHOMEHOM», HECMOTPSI Ha TO YTO, 110 €ro
COOCTBEHHBIM IOJICYETaM, 3Ta BTOPUIHOCTD, OTPHIB OT TUTIOTETUIECKHX «HAPOIHBIX KOP-
Heil» Hekoraa ranoropopsuied ropuor loTnannnu, MMeeT yx e NBYXCOTJIETHIOK HCTO-
puto (Newton 2012). B wactHOCTH, HBIOTOH TIHIIIET:

«TaHIBI KaK MpodeccHOHaIbHOE CIIOPTUBHOE COPEBHOBaHHE OBLIIM BBIHYXKIICHBI CTa-
HOBHTBCS Bce Ooliee clIoKHBIMU. Kpome Toro, 4ToObl BEIpaboTaTh HEKUI CTAaHIAPT JUIS
CyleiicTBa COPEBHYIOIIMXCS TAHIIOPOB M3 CaMbIX pa3HbIX MecT (many different origins),
Pa3HOUYTEHHsI, €CTECTBEHHO BO3ZHHUKAMOIIME B JFOOOM HApOJHOM TaHIE, OJDKHBI OBLTH
ObITh “crimakeHbr’” (“ironed out”) ¥ MpUBEIEHBI K €MUHOMY HOpMaTHBY (normalized).

Jns HeloToHa BapHalliyl B TaHIIE TPEICTABIISAIOTCS €CTECTBEHHBIMHE, & CIIOKHOCTh HCTION-
HEHVs, COPEBHOBATEIBHBII aCIeKT TaHIla U CTUIIMCTUYECKOe eanHoo0pasue — Het. EcrecTBeH-
HOCTb, B IAHHOM CJTy4ae, CO3ByYHa HECJIOKHOCTH HCIIONHEHHS, OTCYTCTBHIO YESTKHX TPABHIT
WM HEOOXOAMMOCTH COOTBETCTBOBAaTh TpeOOBaHMSAM. ECTeCTBEHHOCTh HApPOMHOTO TaHIA
KECTKO MPOTHUBOIOCTABISIETCS CTPEMIICHHIO K TI00ee B COPEBHOBAHUHU U CBSI3aHHOW C HUM
«TpodecCHOHATBEHOW) padoTe Hal TEXHUKOH MCIIOHEHHS, BHE 3aBUCHMOCTH OT TOTO, CKOJIBKO
LIOTIaH/IIEB, KAHAIIIEB, aBCTPAJIMIILIEB U T.JI. U3 TIOKOJICHUSI B IOKOJICHHE C YIOBOJIILCTBHEM CO-
peBHytoTcs B Taniax Highland u pabotaroT HaJl TOUHOCTBIO CBOMX TaHICBAIBHBIX JBHKCHHUH.
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HetoToH He oHOK B cBOMX olieHKaX. Kak mucana B 1996 1. tanop SCD u3 Kanudop-
HUU Mapmkopun MakIoXJIMH, «HUKTO HUKOTJIA HE TOBOPMJI, YTO TaHIIBl XaWIaHJ “ecTe-
ctBeHHBI» (McLaughlin 1996). B onnaiin-guckyccun « EcTecTBeHHBIN XainaHa?», UHU-
LUUPOBaHHOHN KaaudopHHIickoi uccnenoBatenbuuiieit Tania Cob.3an Cend (Self 1995), ¢
16 mo 29 oktsa0pst 1995 1. Habpanock 18 coolieHni, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX JOBOJBEHO
npocTpaHHbl. Jlekcuueckuid Marepuall, COOTHOCAIIUKUCS B 3TON JUCKYCCUM C MOHSATUEM
«(HE)EeCTeCTBEHHBII» B TOM BUJE, KaK €ro YIOTPEOISIOT TaHIIOPbI, JIUIIThL KOCBEHHO CBS-
3aHHBIC C U3YYCHHEM TaHIEB XaimaHna (B ocHOBHOM, mcnonHuTenn SCD), nmpuBeneH B

Tabmume 1.
Tabmuna 1
O Kom/aeM BIeT Hcnosab3yemble 1eCKPUNTOPBI
9
pesb: EctecTBeHHOE HeecTecTBeHHOE
[mpenonaBatens| Vuaurens Tpenep
. BeiTe 0e3ynpeunsiM (perfect), TOYHBIM
Kaxna (drive) Yrp (p ),

(precise)

ManeHbKHe IeBOYKH

TanIyromue Ha COPEBHOBAaHUAX; yda-
CTBYIOII[E B COPEBHOBAHUAX TAHIIOPHI
BBICIIIETO ypOBHs (top-notch competi-
tors)

CMOTpATCA UCKYCCTBEHHO
Nmurupytromue (faking) paboty mprmiii,
KOTOPBIX Y HUX €Il€ HET

Bonee uenoseuynsie (human) u

My KIUHEI €CTEeCTBEHHEIC
He ouensb TouHBIC
BHuMarensHOe K APYTUM TaH- . .
., | OtBparurensHoe (disgusting) uz-3a He-
OTtHo1IeHNE OpaM-MYXYHHaM, C YIIBIOKOH/

ycMmenko# (smirk)

BHUMAHUA K TIAPTHEPY IO TaHIY

ITo3unuu HOr

HeOpexnbie (sloppy), HCKOH-
uele (where much of the tradi-
tion came from)

HeecrecTBennsie
TounocTs (precision)

Kpacora (beauty), wussiectBo

(grace)
C HeOONBIIMMM OIIMOKAMHU —

Besympeunocts (perfection)
Besykopusnennsrit  (flawless), abco-
JIFOTHO ykacHbIH (absolutely awful)

Taner N N Hey3naBaemsilii (eciu Obl HE My3bIKa)
caMblif KpacUBBI M3 TeX, YTO .
MHE J10BOIIOCH YBIJIETS VxacHo (terrible), BBIISTYUBAsT TEXHUKY
>y (showing off their technique)
He6e3ynpeunstii (imperfect)
Be3 memoueros (no flaws)
EcrecTBeHHO, ¢ KpacoToil U .
Pamu  Gesynpeunoctu  (perfection),
Tanmesarn ussniectsoM; u3 mobsu (love,
yIKACHO

passion) K My3bIKe U TaHILy
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Takum oOpazom, HamboJee HEECTECTBEHHBIM JUIsi KOMMeHTaTopoB u3 SCD-kpyros
MPEACTABISIETCS CTPEMIICHHE MAIICHBKUX JIEBOYEK K O€3yNPEYHOMY MCIIOJIHEHHIO B TaHIIE.
A TpekpacHasi, 1ae «rpalro3Has» HEPAIUTHBOCTh/HETOYHOCTH/HEOE3yPEeYHOCTh TaH-
LYIONUX MYKUYHH-BOCHHBIX BUIUTCSI UM 3HAUUTEIHHO OoJiee ecTecTBeHHOU. [Ipumeuare-
JIeH KOMMeHTapui Taniopa Seth Major, 4To «OTHOIIEHHE K TaHIIOpaM XaiJaH] 3/1eCh, Ha
VIUBJICHHE, TIOXOXKE Ha OTHOIIEHHE TeX K TaHmopaMm SCD; Kakoil CTOpoHE, TIOX0XKe, HE
XBaTaeT HACTOAIIETO MOHUMaHUs aApyroi» (Self 1995).

Cn0BHO WJITIOCTPHUPYS 3Ty HJIEI0, WCIOJHSIOMINE TPAAULIMOHHbIE MIOTIaHICKUE Me-
JIOJIMH MY3bIKaHTHI, BEIPaXKask CBOE MpoXJIafHoe OTHOIIeHHEe K TaHaM SCD, HCronp3yoT
(The Session 2011) cnenyromue MOHATH: (HOPMAaJbHBIN, TIOMIIE3HBIN, CIUIIKOM CEPhE3-
HBIW, BBIMYIITPOBAHHBIH, HakpaxManeHHbIH (starched), cHoOucTCKuit, posh (3auactyro
HEoloOpHTENbHOE MpHUJIaraTeslbHOe, O3Hadalollee «TONBKO Juis Ooravei»). Hemcmons-
30BaHHBIM IIPHU 3TOM OCTaeTCsA KOHIEIT «HEeCTECTBEHHBIN». Bo3MOXKHO, yke caMo 3TO
CJIOBO HECET B ce0e HEUYTO «CHOOMCTCKOE» M NMEET CIHMIIKOM apUCTOKpaTHYeCK1ue KOPHHU.

JIroOOMBITHO, YTO 3PUTEINH «CO CTOPOHBD» MPH BO3MOXKHOCTH HATJISZTHO COTIOCTABUTH
(Ha BHUIEO) XailylaHa ¥ COBPEMEHHBIE COPEBHOBATEIHHBIE UPJIAHACKHE TAHIbl MOXET MPHU-
WTH K BBIBOIY O €CTECTBEHHOCTH XaiyaHaa: «MHe HpaBUTCS MOTAaHACKUH Tanem. Kpa-
CHBO, JICBOYKH TaKUE €CTECTBEHHBIC, MTa K0 (smooth) TaHIYIOT, 51 JOJKEH KCHUThCS Ha
onHOM M3 HuX lol», — muIIeT B KOMMEHTApHKM KaHAJCKHI monb3oBaTens Big Mac (SM
Hillok 2013, xommenTapwuii 2017 1.).

B nenom, coBpeMeHHBIH B3I «IIOCTOPOHHETO» HAa €CTECTBEHHOCTh B IIOTIAHACKOM
TaHIIC TIOKA3bIBACT: Y HEMIPUBBIYHOTO MAJIO IIAHCOB OBITH MPH3HAHHBIM €CTECTBEHHBIM. B
tabmuie | mpuBeneHa JieKceMa «Hey3HaBaeMbIi», KOTOPYIO YIIOTPEOHI U3BECTHBIA HEMEIl-
kuii penogaBarens SCD U 3HaTOK MIOTIIAHACKON TaHIeBAILHOU UcTOpun AHcenbM JIuH-
raay. OH mHcan o0 YeMIIHOHAX MHUpa 0 XaillaHy, HCTIONHSBILINX CONBHBIN TaHel Scottish
Lilt. YTpupoBaHHas TEXHUYHOCTh YEMITHOHOB BUIOM3MEHUIIA XapaKTep TaHIa, C KOTOPBIM
JlunrHay, ckopee Bcero, ObLT 10 STOTO 3HAKOM MO BBICTYIDICHUSIM KOMaHIbI Scottish step B
pamkax JleTHei mikonbl B CeHT-DHIpIOCE, KOTOPYIO €KEeroqHo npoBonut KoponeBckoe 00-
mectBo TanieB SCD (manee — RSCDS). [TogoOHas TpaHchopMalus IIOKUpOBajia ero Kak
3putens. SIpkas HeratuBHas peakiys («Y>kacHo!») Ha HEIPUBBIYHOE MPOYTEHHE 3HAKOMOIA,
Bpoze Obl, Xopeorpaduy BIIOJHE MOHATHA, U B 3TOM CMBICIIE €CTECTBEHHA, XOTS U AEMOH-
CTPHPYET HEOCTATOK OTKPHITOCTH CO3HAHUSI K BOCIIPHATHIO HOBOTO OIIBITA.

B tabmuie 2 conmocTaBneHsl pe3ylbTaThl aHAIN3a JIEKCHYECKOTO MarepHaia MepBhIX
IBYX OJIOKOB JaHHOM CTaThH.

OO6pammaet Ha ce0s BHUMaHHE aOCOIFOTHOE MPEBOCXOJICTBO M JICKCHYECKasT BapHATHB-
HOCTh MHEHUH CTOPOHHHX HaOIfoAaTeNell o CPaBHEHUIO C OT3BIBAMH TAHIIOPOB-TIPAKTH-
KOB, TTIOKa «HEOIBITHBIX». KOHEUHO, TUXOTOMUIO «TaHIIOP-3PUTEIH» HENb3s a0COTIOTH3H-
poBarb. K npumepy, y ucnomautenetr SCD ka sl TOX €CTh BO3MOXXHOCTH TOMIPOoOOBaTh
ce0s B ctrute Highland ma dakynsratuBHBIX 3aHATHSX B pamkax JletHel mkoinsl RSCDS.

Tem He MeHee, TO3UIIMS HAOIONATEeNs U KPUTHKA, CY/Is 10 BCEMY, TPOBOIMPYET OOIIb-
1€ OLIEHOYHBIX CYKISHHH M TPU ATOM TOPOXKIAET HECKONBKO Ooliee MPOTHBOPEUUBYIO
KapTHHY: TaK, OOWH 3PUTENh CUUTAET «CTJIAKEHHOCTH» WCIOJIHEHHS BHU3YaJbHO €CTe-
CTBEHHOMH, a IPyroil — MCKYCCTBEHHBIM PE3yJIbTaToM paboThl mpodeccroHanoB. Takum
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00pazomM, 000 3pUTEITh, TOUYBCTBOBAB KPUTHUYECKUI HACTPOH, MOXKET JOCTATOYHO MPO-
H3BOJILHO MHTEPIIPETUPOBATh BU3YaJIbHbIC, PUTMUYECKUE, T€HAECPHBIE U KYJIBTYPHO-UCTO-
pHUYecCKUe NaHHBIC U CO3JaHusl 00pa3a «HEeeCTeCTBEHHOTO» TaHIA, a BIOCIECICTBUHU C
TOW WJT UHOH JI0JIeH yIopCTBa OTCTAMBATh CBOIO HHTEPIPETALIMIO B MyOMMYHBIX Ae0arax.

Tabmuna 2

EcTecTBeHHBIH H... EctecTBeHHBIN, a He...

IlepBrlii onbIT B3risig co cTopoHbI IlepBblii onbIT B3rasia co cTopoHbI

BPOXKJCHHBIH, Y IIOTJIAHALEB B KPOBU Bbly4€HHBI BBIMYILUTPOBAHHBIN

MPUBBIYHBIN, 0’KUJAEMbII, 3HAKOMBII HEy3HaBaeMbIii

“QopManbHEI,  TOM-
ME€3HBIH, JKECTKHH,
. . . . CIMIIKOM. CEPBE3HBIM. . ...
TpeOyIOMIMH YCUIINH, HANpSHKEHHBIH, CIOKHBIN
JUIS UCTIOJTHEHUS

MMITPOBU3UPOBAHHBIN,
HeopMaIbHbIi

HECJIOKHBIN 11 OCBO-
C€HUS, JICTKUI

IaJKUi, KpPacUBBIMH,
M3SITHBINA

OpyTalbHBIH,
CTBEHHBIN

MyXxe- . .
MHUJIBIH, ’KEHCTBEHHBII

HEOpEXKHbIH, HE O4YCHb
TOYHBIH

0e3ynpeuHbli, Heanb-
HBIM, TOYHBIH, IJIaKAN

. JKaCHBIN OTBpAaTHU-
YenoBeyHbIH Y L P
TEJbHBIN
N npodeccuoHaTbHBIH,
WCKOHHBIA, TpaIuIn- .
N CIIOPTUBHBIH,  CTaH-
OHHBIT .
JApPTU3UPOBAHHEII
. CHOOMCTCKHUH, TOJBKO
Haponnsrit

IUIst Ooraveii v T.II.

Mo3unus onpiTHOrO TaHuopa: «[IpuBbIYKa — BTOpasi HATYpa»

Kak mumer cemukparHas (PMHAIMCTKA MHUPOBOTO YEMITMOHATA MO CHOPTHBHBIM MIOT-
narjckum Taanam Highland Hukona bpayn (ILlotnangus): «Moii mo6umerii Taner — «ox
Tpyc» (Seann Truibhas). O gaeT BO3MOXHOCTH CBOOOIHO TMEpEMENIaThCsl B MPOCTPaH-
CTBE, M OT ATOTO BCE ONIyIIaeTcsa Ooee ectecTBeHHbIM» (Brown n/d). B otimume ot npy-
TUX TaHIIEB B IIPOTpaMMe COPEBHOBAHWH, TJIe TAHIOP JIMOO OCTAETCA Ha OJHOM TOouKe (Kak
B OompmmHCTBe ABMkeHnid Tanna Highland Fling), mubo mepemeriaeTcs mo o4eHp YeTKO
3amaHHbIM TpaekTtopusaMm («Taner Ha medaxy», Strathspey and Reel), xopeorpadus «llon
Tpyc» n300myeT NBMXKEHUSIMH COJTMCTA BIEpe[, Ha3all, B CTOPOHY | 1O auaroHanu. [Ipu
9TOM JHICTAHIMS NIepEeMEIeHNI B OOJBIEH CTETIEHN 3aBUCUT HE OT JUIMHBI CKpPEIIEHHBIX
Ha IOy MeYel WM M3HAYaIbHOTO MOJIOKEHHS TAHIIOPOB OTHOCHTEIBHO APYT APYTa, a OT
BO3MOYKHOCTEH COJTUCTA M XapaKTepa IBMKeHUd. B npuBenenHol (pase bpayn coorHocut
OIIYIIIEHNE €CTECTBEHHOCTH CO CBOOOIOH MepeMeIIeHus. 31ech XapakTepeH KaK MMILIH-
LUTHBIA KOHTPACT JIFOOMMOTO TaHIIa C HECKOJIBKO MeHee JTF0OMMBIMH, TaK U UCIIOIH30BAaHIE
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CpaBHUTEJBHOU cTeneHu («Ooree ecTecTBeHHBIN»). st onbiTHOTO MconauTenst (Hukona
Havaja 3aHUMAaThCsl B BO3PACTE TPEX JIET), TAKUM 00pa3oM, €CTECTBEHHOCTh — 3TO BHYTPEH-
Hee OUIYIIEHNE, KOTOPOE OTHOCHTENBHO, OTHACTH JIasKe U3MEPUMO: OHO MOJJIAETCS CpaBHe-
HUIO TIO IIKaJIe «OT MEHEe €CTECTBEHHOTO K 00Jiee €CTECTBEHHOMY».

UyBCTBO €CTECTBEHHOCTH B JAHHOM CITydae KOPpEIUpPYeT ¢ BO3MOXKHOCTBIO OTHOCH-
TEJBHO CBOOOIHO MCIONB30BaTh B MPOCTPAHCTBE pazydyrBaeMble NBIKCHHS, COONONAs
MPEANYCaHHYI0 TpaBUiIaMi 0a30BYyIO0 TEXHHKY (PHTM, BBIBOPOTHOCTH O€ep, KOJEH W
CTOII, CTENICHb HATSIHYTOCTH HOCKA U CTUOaHUS/pacpsIMIICHUS KOJICHA).

ONBITHBIN UCTIONHUTENH TAHICB XaWnaHa u uccieaoparens u3 [lotmanauu Karpuo-
Ha CKOTT TaKKe JEIHUT TPACKTOPHHU MEPEMEICHHS TaHIIOpa Ha CIEAYIOIINE «eCTECTBEH-
HOW MHEepIUH Tena» (Kak JBMKEHHE IO JAyre B MepBOM Iiare TaHIla HAa Medyax), C OAHOM
CTOPOHBI, U TPOBOLMPYIOIINE «HEECTECTBEHHYIO CKOBAaHHOCTBY» (unnatural stiltedness), ¢
npyroii. CoracHo Ckott (Scott 2005:327), nBukeHue 1o Iyre Jierde AocTudb (is easier
to achieve), 4eM nepeMeleHue 1Mo MPSIMBIM JIMHUSAM U YeTKUe MOBOpoTH Ha 90° n 180° B
3apaHee 3aJJaHHOH TOYKE MPOCTPAHCTBA.

MOXHO MPEATNOI0KHUTE, YTO OIMBITHBIE TAHIOPHI OYIyT OIIYIIATh «ECTECTBEHHBIMI)
OoJlee IPUBBIYHBIC, 3HAKOMBIE M XOPOIIO OTpaboTaHHBIE JIeMEHTHI TaHua. M neicTBu-
TeNbHO, pa30upasi HOBBI Xopeorpaduveckuii Marepuan B KiIacce, MOXKHO YCIBIIIATH
(mprueMm Yaie oT «IpOJOIDKAIOIINX» TAHIIOPOB), YTO TO WIIM HHOE JBIKCHHE «HEECTECT-
BEHHO». B Moell npenonaBarenbCKoi NIPAKTUKE TAKUE BBICKa3bIBAaHUS MOXHO IOJpa3zc-
JIUTH Ha JBa TUIIA COOOIIEHHUH:

Tun A: «Mse cioxHo» / «He momyuaercs». HeecTecTBeHHBIM yUEHHK CKJIOHEH Ha-
3BIBATh T€ JIBUYKEHUSI WM TIEPEXOJIbI, KOTOpPBIE TPeOYIOT OONBIICH, YeM yiKe CTallo MpH-
BBIYHBIM, OTPA0OTKH, a TaKKe T€, KOTOPble HHBEPTHPYIOT CTABIIYIO MPUBBIYHON paHee
KOMOWHAIIMIO TBW)KEHUH (HampuMep, IBH)KEHHE ¢ HOCKa Ha MATKY BMECTO Iepexoja C
MSATKA Ha HOCOK) WJIM MEHSIOT MPHUBBIYHBIA pUTMHYEeCcKHid pucyHok. CkaxeM, npu o0y-
YeHHMH TaHI[aM Scottish step TaHIIOPOB, 3HAKOMBIX TOJILKO C 0a30BBIM perepTyapoM CTUIIS
Highland v npuBBIKIINX K pUTMHYHBIM MPBDKKaM B CHITBHYIO oo (1, 2, 3, 4), yaeHukn
OLIYIIAIOT HEECTECTBEHHOW HEOOXOIUMOCTh YePeI0BaTh MOJ0OHbIE MPHIKKH ¢ 00JIee MSAT-
KHMH U MEHEE BBICOKMMH IPbDKKaMU Ha ciaalyro nomo (u 2 u 3).

Tumn B: «310 He Oynet cMoTpeThest». TaHIOPhL, MPUBBIKIINE K 3aHATHSM B 3aJI€ C 3epKaJa-
MH U K TI0Ka3aTeJbHBIM BBICTYIUICHUSIM Ha CIIeHEe (HalpUMep, OTBITHbIC TaHIIOPHI HAIlpaBie-
Hus Scottish step B MockBe), HHOT/IA HCIIOJB3YIOT MOHSTHE «HEECTECTBEHHOM JIJISI TOTO, YTOOBI
yKa3arh Ha BU3yaJIbHYIO CTOPOHY OIpeeIeHHON TPAKTOBKH XOPEOTpaMIecKoro Marepuara.

[IpenogaBarenu U xopeorpadpl TAKKE HEPEAKO CMOTPAT Ha TaHEI| «H3HYTPU», C TO-
3ULKK OMBITHOTO TaHuopa. Kak mumer @pumanti, Tannopy SCD «HyX HO clienarh Tak,
4TOOBI TIOCJICIOBATENBHOCTE (Uryp TaHia nepetekana (blend) oxna B apyryto, cosaasas,
HACKOJIBKO BO3MOXKHO, eIMHOE 11esioe (seamless whole); onbITHBIN TaHIIOP MOTy4aeT Mak-
CHUMYM YIOBOJILCTBHSI, €CTECTBEHHBIM 00pa3oM OOHapyKUBas ceOst B KOHIE KaKI0H (u-
TYpPBI B IPaBIILHOM TOYKE MPOCTPAHCTBA JIUIIOM B HY>)KHYIO CTOPOHY, TOTOBBIM K CIIEYIO-
et purype tanua» (Freemantle n/d b).

Ha crpanunax cBoero pecypca @puMaHTI HE pa3 MOMYEPKUBAET BAXKHOCThH «eCTe-
cTBeHHOro neperekanus» (flow) ogHoit purypsr Tanna B apyryro. B wactHocTH, B KOM-
MeHTapusx K onyonukoBanHoMy B 2018 1. taniyy The Chiswick Jig on or3piBaercs 06 aB-
tope Tanna M. JI3HmoHe Kak 0 «obopHuKe (welcome advocate) cTHIISL, B KOTOPOM KaxK/ast
(urypa ecTeCTBEHHBIM 00pa30M MepeTeKaeT B cieaytonyo» (Freemantle n/d c).
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Ty >xe TeMy pa3BUBaeT B cbMe OT ynTatens B penakiuio The Scottish Country Danc-
er (Watt 2012: 27), opunmansraoro xypHana RSCDS, JIx. T. Yorr uz dauau (Illotnan-
nvst). Lens nucemMa — apryMeHTHpPOBaTh HEBEPHYIO, C €T0 TOUKH 3PEHHS, TPAKTOBKY TaHIa
XIX Bexa New Rigged Ship npu ero moaroroske k myonukanuu B J{eBsitoit kuure RSCDS
(1934). YoTT nmpOTHUBOIOCTABIAET TO, KaK «ECTECTBEHHO IMEPeTeKaroT» (UTyphl TaHIa
IUIsl IEPBOTO KaBajepa, TOMY, HACKOJIBKO «HEYKIIOKW» (awkward), «He HyKHBD» (unnec-
essary), «HeynmoOHb» (uncomfortable), «pe3ku» (sharp) u «BHe3amHbsD (sudden) nBa u3
TpEX MePEXoA0B MeX Ty GUTypaMHu IJIs IEPBO JaMbl. YOTT MpejyiaraeT cierka N3MeHNTh
BTOPYIO (UT'Ypy TaHIA Ui TOTO, YTOObI 00a MapTHEpa B MEPBON Mape «ECTeCTBEHHBIM
CKOJB3SIIKUM ABMKeHHueM» (would naturally sweep) npofomKuiIm CBOM TaHell.

Xotst YOTT TIpeyiaraeT «IocMOTPETh Ha TaHEll SCTETUUECKN», apTyMEHTAaIHsl B JaHHOM
Ccllydae HOCUT B MIEPBYIO Ouepeib KHHECTETHIECKHH, a He BU3yalIbHBIN Xxapakrep. OHa ckopee
CBOIMTCS K YIOOCTBY W JIETKOCTH JJIs TAHLIOPA, K OTCYTCTBUIO HEOOXOMUMOCTH HAMEPEHHO (1
PE3KO0) MEHSITh TPASKTOPHIO TIEPEMEIICHHU, 0COOSHHO «Ha CKOJIb3KOM momy» (Watt 2012: 27).

Takum oOpazom, B purypax SCD kputepusMu eCTECTBEHHOCTH JJISI ONMBITHOTO TaH-
opa SIBISIIOTCS YA0OCTBO, MPEACKa3yeMOCTh U TNIAaBHOCTh IEPEX0/I0B, CO3JAr0IIas Onpe-
JIeTICHHYTO JIOTUKY B PHCYHKE TaHIA. YIOOCTBO M €CTECTBEHHOCTh CBSI3aHBI C «IIepeTeKa-
HUEM» OIHOW (UTYPHI B APYTYIO M 3a4ACTYIO Ja)Ke MPUBOIST K CO3aHHIO HOBBIX BEPCHIA
MOMyJISApHBIX TaHIeB, kK npumepy, Wild Geese Tamed. B atoif Bepcun «ropasmo Oomnee
€CTeCTBEHHBIe» (10 MHEHHWIO Xopeorpada) mepexoibl CocOOHBI «CYLIECTBEHHO YIydY-
IIUTHY» 00IIee omryiieHune «morokay B Tanie (flow of dance; Freemantle n/d d).

XOTs B TEKCTE OTCYTCTBYET OTCBUIKA K OWylyeHuio TIOTOKA, MOSI IPAKTHKA NOKa3bIBAET,
YTO 3TO CJIIOBOYNOTpEONeHnEe B JaHHOM CiTydae BIIOJHE OIpaBaaHo. [[0CKOIbKY y OITBIT-
Horo TaHiopa SCD ecTh cBOOOIHBIN pecypc BHUMAHHUS U HET HEOOXOAUMOCTH COCPENIO-
TOYEHHO BCIIOMUHATH, KAaK IMEHHO MCIIONHSAETCS KaXKABIA IIar 1 Kaxaas ¢urypa TaHua,
«TIOTOK» B JJAHHOM cily4ae — OoJIblIlle, YeM BHU3yallbHasl M/MIM KWHECTETHUYECKasl KaTero-
pust. TaHen He TONBKO BBIVISIIUT TUIABHO W JIOTHYHO, TaK KaK MEPeXobl HHTYUTHBHBI U
YAOOHBI, HO U CO3/IA€T «COCTOSIHUE TIOJHOM MOMIOIIEHHOCTH AESATENFHOCThIO, KOT/Ia BCE
OCTaJbHOE OTCTYMAET Ha 3aJHUH TUIaH, a YIOBOJLCTBHE OT CAMOTO MPOIecca HACTONBKO
BEJIMKO, YTO JIFOAM OYIyT TOTOBBI TUIATUTH TOJIBKO 3a TO, YTOOBI 3aHUMAThCs ATHMY (Huk-
cenmmuxatiu 2011: 26).

B ciyuae ¢ raamamu SCD, 171e TpaeKTOpHs ABIKSHUS KX I0TO TAHIIOPA YETKO U3BECT-
Ha 3apaHee, ()pa3y «TaHIOpPbl €CTECTBEHHBIM 00pa3oM (naturally) 3akaHUMBaKOT» B TOM
WM UHOM nionokeHnn (Freemantle n/d a) MOXKHO IepeBECTH KaK «TaHIIOPBI aBTOMaTHYe-
CKH OKa3bIBAIOTCSI/3aKaHYMBAIOTY JIMIIOM B HYXKHYIO JUIS CIIEAYIOIIEH pUrypbl CTOPOHY.

BaxxHO OTMETHUTB, YTO 3Ta €CTECTBEHHOCTh (=3TOT aBTOMATHU3M) OCTUTAETCS ITyTEeM
MHOTOKPaTHOTO MTOBTOPEHHUS OIHUX U TEX K€ JIEMEHTOB TaHIa. Tak, 4ToObl «eCTeCTBEH-
HBIM 00pa30M 3aKOHYHTEY QUTYPY progressive chain Ha cBoel IMHUU CITUHOM K ITapTHEPY
HanpoTHB (Freemantle n/d e), TO eCTh OKa3aThCsl B HY’)KHOE BPEMsI B HY)KHOM MECTe, 4eT-
BepTas JaMa JIOJDKHA MEHSThCS MEeCTaMH C JIPDYTMMH TaHLIOPaMH, COCIHHSS MTO0YEPEIHO
TO IIPABBIE, TO JIEBBIE PYKU. JIBUTaThCA €1 CIeyeT pU 3TOM HE YETKO 10 NPSIMOM Ha UX
MECTO, a IO Ayre, ONUChIBas MOMYKPYT IpU Kaxka0i cMeHe. Eil Takxke ciaeayer MOMHHUTb,
KyZa JIMIIOM Ha4rHAeTCsa (PUrypa ¥ CKOJIIBKO TAKTOB MY3bIKH OHA 3aHUMAET B IIeJIOM, a TaK-
e CIeUTh 3a TeM, YTOOBI KaXk[asi CMCHA 3aHMMalia JBa TaKTa My3bIKA. UTOOBI BCe ATH
MOMEHTBI He TPeOOBaJIM YCHJIUH, CTaIM MPUBBIYKON («BTOPOI HaTypoii»: become second
nature — Freemantle n/d g), HeoOX0AMM OTBIT U BHUMATEIBHOCTh K JACTAJISIM.
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OnsiTHBIN TaHOp Cape Breton step Takyke 4yBCTBYET pa3HUILY MEXIY €CTECTBEHHBI-
MU U151 ce0sl ABIDKSHUSIMHU U TEMH IaraMu/3JIeMEeHTaMH1, KOTOPbIE OH «HAOII0na, HO emle
HE OCBOMJI JI0 TOH CTETIEHH, YTOOBI OHU JIMIINCh €CTECTBEHHBIM IIOTOKOMY (t0 a point where
they flow naturally — Melin 2015: 249). 1o koHTpacTy ¢ JOMUHUpPOBaHKEM OoJiee «(op-
MaJTi30BaHHBIX» CTHIICH TpaaunuonHoro Tanma B [llotmannuu, Ha octpose Keiin bpeton
C HOCTaJIbIMel BCTIOMUHAIOT BPEeMEHa, KOT/a «TaHIeBaTh OBbLJIO TaK jK€ €CTECTBEHHO, KaK
XOIIUTh, U YYUIIHUCH 3TOMY aoMa» (Melin 2015: 65).

Baxnoe ymenue taniopa Cape Breton step — ummpoBu3anust Kak pe3ysibTar Cileno-
BaHMs 3a My3blkoM. HaunmHas ¢ u3y4eHus roToBBIX CBA30K U MOCIEN0BATEIILHOCTEN «Ila-
TOBY, IT0 Mepe MPUOOPETEHNUS OTBITA TAHLIOP HAYMHAET «OTXOJUTh OT 33JaHHOTO PHCYHKA,
U JIpyTUE JIEMEHTHI/MOTUBBI €CTECTBEHHBIM 00pPa30M 3aHUMAIOT 0CBOOOMBIIIEECS MECTO
B BBIYUEHHOM 3apaHee mnocienosarenbHocT» (Melin 2012:115). Jlnsg mBeackoro TaHIo-
pa ¥ uccienosarensa TaHa Marca MennHa My3bIKa SBJISIETCS MOIIHBIM TPUITEPOM IS
«ECTECTBEHHOMW peasu3alliil B TAaHIIe» 3JIEMEHTOB U MOTHUBOB, KOTOPBIE €CTh B MBIIIIEYHON
namsatu (Melin 2012: 115).

st MHOTHX HH(OPMAaHTOB MennHa «ecTeCTBEHHAs BEIpa00TKa COOCTBEHHOTO CTHIISD
(Melin 2015: 92), «nonck ecTecCTBEHHOW MaHEpHl TaHIEBaTh TaK, KaK JUKTYET TBOE COO-
ctBeHHOE Teno» (Melin 2012: 138) u coHTaHHOE, AEICTBYIOIIEE «Ha TIOACO3HATEIFHOM
ypoBHe» B3auMojieiicTBre ¢ My3bikoii (Melin 2015: 80-81, Melin 2012: 115) npoTtusorio-
cTaBisieTcs: «popManbHOMY» 00yUYeHHIO TaHIly B Kiacce. TeM He MeHee, eCITH TOCMOTPETh
Ha TO, KaK «€CTECTBEHHOCTb)» (OHA K€ «aBTOMAaTH3M») PEau3yeTcs B IPaKTHKE TAHIIOPOB
JIPYTUX HAIPaBICHUN, MOXKHO 3aMETUTh psin napameneit ¢ Cape Breton step:

*  JI7s1 OTIBITHOTO TaHILIOPA €CTECTBEHHOCTh B TAHIE — MPSAMOE CIIEICTBUE XOPOIIETO
3HAKOMCTBA C MY3bIKaJIbHBIM M TaHIIEBaJIbHBIM MarepuasioM. [loBTopenue u ot-
paboTka 3JIeMEHTOB TaHI]a MOTYT OBITh YeTKO CTPYKTYPHPOBAHBI (Kak B KJIacCH-
YeCKOM TAHIIKJIACCE) WJIM CIIOHTAHHBI (KaKk HAa CEMEWHOM Ipa3JHUKE Ha OCTPOBE
Keiin bpeton), HO OHU BCE PaBHO COCTAaBISIOT OCHOBY YBEPEHHOTO U CBOOOTHOTO
BJIaJIEHUS JIEKCUKOHN (M PUTMUKON) TaHIIa.

*  YmoOCTBO M JIOTUMHOCTH TOW WIJIM MHOW MOCJIENOBATEIBHOCTHY IIATOB W/WIU JIBU-
KEHUI OIICHWBACTCS OMBITHBIM TaHIIOPOM UMEHHO C BBICOTHI €ro/ee OmbITa. ITO
03HAYaeT, YTO HanbosIee 3HAKOMbIE U YaCTO BCTPEUAIOIINECs] KOMOHHAIIMH U IIepe-
X0l OyIyT BOCIIPUHIMATBCS «ECTECTBEHHBIMIY, XOTS 33 9TOM KaxKylIehcs ecTe-
CTBEHHOCTBIO CTOUT OTPOMHBIN 0araxk 3HaHW, YMEHUH, IOTPYKEHHE B MaTepua
1 paboTra ¢ COOCTBEHHBIM TEIIOM.

*  Heo0xonuMoCTh SKCIUTMLIUTHOTO KOHTPOJIA 32 PUTMOM, TEXHUKOW, PUCYHKOM TaH-
[Ia 03HAYAET, YTO 3TH MOMEHTHI HYXIAIOTCs B OOJbIIEM BHUMAaHUH WM JAJIbHEH-
el oTpaboTke W HE BOIUIM €lIe Ha CTO MPOICHTOB B 0arak «ecTeCTBEHHBIX)
YMEHHIA, Ha KOTOPBIE TAHIIOP MOKET IOJIOKHUTHLCS B JIFO00H cuTyannu (K mpuMmepy,
Ha CKOJIb3KOM TI0JTy WJIH B CUTYaIllMH HEOKUAAHHBIX H3MEHEHU B MY3bIKE).

B3l".]'lﬂ[[ IKCIepTa: «PyKI/I HYKHO I€pPKATb €CTECTBEHHO...»

«MHorue TaHIOphI, HA MOW B3IJISA, — TAHIIOPHI OT TpHuponsl (natural dancers). OHu
YTO-TO JIEJIAIOT, TOTOMY 4TO 3TO ecTecTBeHHO (the natural way of doing things). Y um
3TO HE KaKETCS CTPAHHBIM, OHU HE TBITAIOTCS YTO-TO aHAJIM3UPOBATHY, — TAKOBO MHEHHE
bumn @opcaiita, 0JHOTO U3 BEIYIINX IEArOT0OB, Cylei 1 XopeorpadoB B MUPE COPEB-



180 Becrthuk antpomnosnoruu, 2019. Ne 3 (47)

HoBaTenbHBIX TaHeB Highland, OsiBiero pykoBoaurens llotnanackoro opuuanisHOro
coBeTa 1o TaHiam xainang (manee — SOBHD). On nponomxkaet: «Bot uto oTmu4aer ma-
Yopos OT T€X, KOTo Hayuunu manyesamoy (Scott 2005: 241).

Korna monoOHble MHEHUSI 3By4aT B KOHTEKCTE COPEBHOBATEIBHBIX TAHLIEB, aHTUTE30H
«ECTECTBEHHOCTH» 3a4acTyl0 BBICTYNAIOT «pPOOOTHI, KOTOPHIM BCTABWJIM HICHTUYHBIC
MUKPOYHITBLY, «TAHI[OPHI, JTUIICHHBIC UHAUBUIYATbHOCTHY, KOTOPHIC HE CITIOCOOHBI Ca-
MOCTOSITEJIbHO MBICIIUTEY M TAHIYIOT «MeXaHu4ecku» (MHeHue A. Makraiipa, OIbITHOTO
cynbu u3 accorarmu SOHDA — Self 1995).

Jlo ompeneneHHOH CTEMEHU 3TO MPOTHBOIOCTABICHHE IMPOTHBOPEYUT Mapajliesid
«ECTECTBEHHBIN»=«IOBEJICHHBII 10 aBTOMaTH3Ma», K KOTOPOH HAC IOJBEJIO PACCMOTpE-
HUeE poOJIeMBbl €CTECTBEHHOCTH «H3HYTPH», C TIO3UIMHA OMBITHOTO TaHuopa. O3HavyaeT jau
9TO, YTO HAOIMIONATENN-IKCIIEPTHI (CyAbU, MPENOAaBaTEIH U IPYTUE UCKYIIICHHBIE 3pHUTe-
JIM) 3a4aCTYyIO TEPSIOT CBSI3b C OILIYIIEHUEM TaHIA U3HYTPHU U HAYWHAIOT UCXOIUTDH U3 TEX
e KJIHIIE U CTEPEOTUIIOB, KOTOPBIE MBI HAOIIONaIH BO BTOPOM OJIOKE 3TOM cTaTbu?

He uckimouast MOMHOCTBIO THITOTE3y O TOM, YTO MO3MWIMs HaOMIomaTens nenaeT Boc-
MPUSATHE «ECTECTBEHHOCTI) HECKOJIBKO YIPOIIEHHBIM, TOMPOOYyeM PacCMOTPETh Ha Psic
MPUMEPOB IUCKYPC «ECTECTBEHHOTO MIOTIAHICKOTO TaHIIa» B MPodecCHOHAIEHOM CO00-
mectBe. Haunem ¢ «3aMeTok 00 UCTOPUH, TEOPHH W MPAKTHKE TaHIa» UMEHUTOTO Iie-
narora u3 Adepnuna (Llotnanmus) @posHcuca [1ukoka, omyONIUKOBaHHBIX B DMUHOYpre
B 1805 r. (Peacock 1805). IIpenonaBarennckas kapbepa [lukoka Hauamack B 1744 1., u
ero «3ametkn» («Sketches»), onyOnukoBaHHBIE, KOTia aBTOpY ObLIO yike 82 roxa (Flett,
Flett 1996: 118), — OeclieHHBIH UCTOYHUK PAHHUX CBEIACHHUU O «HAIIMOHAJIbHBIX TAHIIAX
LIOTJIaHIIEB» B IIEJIOM U «ECTECTBEHHBIX U OJIMCTATENbHBIX IIarax» MOTIAHICKOTO pHia
(Peacock 1805: 83), B uacTHOCTH. J1J1 TEMBI JaHHOTO MCCJICIOBAHUS TAK)KE HEMATOBAKEH
«pumocodckuii OAXOI aBTOpa K COBpEeMEHHOMY [eMy ] 00pa30BaHHUI0», OCHOBAHHBIN HE
TOJIBKO Ha MPAKTHKE, HO U Ha YTCHUH TPYIOB MPEIIIECTBEHHUKOB, B YACTHOCTH, aHIJIHH-
ckoro Meiciutens Jxona Jlokka (McKee Stapleton 2014: 79).
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(MUuHbLI apxus asmopa).

Ha pucynke 1 rpaduuecku oToOpaskeHa 4acToTa COBMECTHOH BCTPEYaeMOCTH pHIIa-
raTeixbHOTO «eCTECTBEHHBIN) C APYTUMHU IpriarareabHeIMU B TekeTe [Tukoka. K mpumepy,
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«JIETKUW» COYETAETCS C «ECTECTBEHHBIM» IISATh Pa3, B TOM YUCIE ABAKIBI — B COUCTAHUHU
JIETKHUI U €CTeCTBEHHBIN». KaxibIit ciyuaii mogo0HOH «TECHOH» COBMECTHOM BCTpedae-
MOCTH 0003HaUEH Ha PUCYHKE acTepUCKoM (*).

[TonsTHE «HEECTECTBEHHBIN» BCTpEYAETCS B «3aMETKax» TPWXKIBI, «HUCKYCCTBEH-
HBI» — YeThlpexbl. Enle B ueTbipex KOHTEeKCTax I[IMKOK MpOTHBOMOCTABISET «ECTe-
CTBEHHOE», HeTpeHupoBaHHOe» (untrained) «(6maro)mpuodpereHHOMyY» (acquired), Bus
3TOT KOHTPACT CISAYIOIIMM 00pa3oM:

Wsimnas nmoxonka (a graceful manner of walking)... MOXkeT mokazaTbcsi KOMY-TO
€CTECTBCHHOM, XOTS Ha CaMOM JieJIe OHa HE YTO MHOE, KaK OJaronpuoOpeTeHHoe,
HCKYCCTBEHHOE CBOMCTBO (acquired or artificial property), TpeOyrommee B Toif nin
WHOI Mepe BocriuTaHus (cultivation) B kaxaom (Peacock 1805: 138—139).

i Toro 4T0OBI TaHIIEBATh ANIETAHTHO, 00JIaAaTh U3AIHON moxoakoi (walk grace-
fully) mu nerxoii, My»kecTBEHHOH IToaueii, MbI TOJDKHBI ITOJTHOCTHIO IEPEBEPHYTh
€CTECTBCHHBIN MOPSIOK BEIleil M 3aCTaBUTh HAIM KOHEYHOCTH, IIyTeM HaMEpeH-
Hoii (artificial) ycepmaHO#t pabOThI, HACTOIBKO JKE TATOCTHOM, HACKOJILKO OOJIC3HEH-
HOU, IPUHATH MOJIOKECHUE, BeChbMa OTIMYAoNIeecs: OT TOr0, B KOTOPOM OHH HaXo-
JWIIMCh u3HavdanbHO (Peacock 1805: 138—139).

He xaxxapiii yaeHUK BBIZCPIKUBAJ MOAO0HYIO cepbe3HOCTh moaxoma! Tak, 15-meTHuit
Anexcaunp xadpeii n3 KHATcBemIC «0TKa3aIcsS XOMUTh Ha 3aHATHUS TIOCIIE TIEPBBIX TPEX
MecsaneB» o0ydenus B 1770 r., tak kak [Inkok «ObUT CypoB U ’KECTOK, KOTZIA B €r0 PYKH
ronagan yaeHuk-tyromym (a dull pupil)» (Emmerson 1972: 117).

Kak BuanO Ha pucyHke 1, B cirydae ¢ Oonee TEpreInBbIMH YI€HUKAMHU PE3ylIbTar ce-
PBE3HBIX yCHIWI O0eman BRIVISAETh €CTECTBEHHO, YMECTHO, MATKO, M3AIIHO, MPHUATHO
a3y u naxe onectsme (brilliant), a oTHIONE HE OECKOHTPONBHO, TPy00 U HEOPEIKHO WITH,
Ha000POT, CIUIIKOM BEIYYPHO, MaHEPHO U (anbmuBo! Upe3sMepHOCTh U €CTECTBEHHOCTD
1t [Tnkoka HECOBMECTHMBIE TTOHATHSI.

B XX u XXI BB. €CTECTBEHHOCTh OCTAETCS HEOOXOMUMBIM YCIIOBHEM ITPABUIHLHOTOY
WCTIOJTHCHUS KaK COPEBHOBATENLHBIX moTiIanackux TanmneB Highland (u Scottish Nation-
al), Tak u conuansHbIX TaH1eB SCD.

«Koprryc Hy)XHO Iep)kaTh B €CTECTBEHHOI! JIETKOIl MaHepe, He 3a)KaTo, HAIPSKEHHO
wim runeprpoduposanHo (without stiffness, strain or exaggeration)», — 3T0 TepBoe u3
«OOTIIX 3aMEYaHUIy», TOCBAMICHHBIX TEXHUKE TaHIa xaimana B yaeonuke SOBHD (1968:
1,2008 [1996]: 1). B BocekMom uznanuu yaeounka SOBHD (2017: 1) ata popmymna gormoi-
HEHa CJICTYIONTNM 00pa3oM: «HE TOJDKHO OBITH MPOTHOa B CIIMHE; YTOOBI TOOUTHCSI 3TOTO,
TaHIIOPY HYKHO (must) pa3BUBaTh CHITY «IIeHTpa» ! u KoHTpoik (core strength and control),
He Tepss mpu 3ToM Tekydectsb (flow) u m3smecTBo (grace) apmwkeHui». «M3smrHo (grace-
fully) u ecrecTBeHHOY» TTPU3BIBAT UCTIOIL30BaTh PYKH M OIMH U3 HAHOOJIee BIUATEIHHBIX
niegaroroB B lotnananu cepeauasl XX Beka [[. Maknenanan (McLennan 1952: 12).

ABropsl yuebnuka no tanmam SCD (RSCDS 1997: 3.7, 2011: 3.2.4) comacHsl: «Ocan-
Ka OYeHb Ba)KHA ISl XOpoIlero Oananca U MpaBuiIbHOM TexHUKH. [1o Mepe ¢usndeckoi Bo3-
MoxxHOCTH (Within physical limitations), kKaXXIpIif TAHIIOP JOHKEH CTPEMHUTHCS TOCTHYB (Strive
to achieve) merkoii, ecrecTtBeHHON OcaHKH (poise) 6e3 TeHu HaurpaHHocTH (no affectation)

! B TaHIaX MOHSTHE «IIEHTP)» O3HAYACT IOJI0KEHHUE, IPU KOTOPOM TAHLIOP HAIPSTAET MBILILBI HIDKHETO
npecca, MoJAKpyuuBaeT Oefpa U HWKHUE pedpa HaBCTpedy Ipyr Ipyry. DTO Has3bIBaeTCs «coOparh
LEHTP» U BCIEACTBHE STOTO MOYKHO yOpaTh Mporud B MOSCHULIE.
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<..> He nomxHO ObITh HUKAKOTO YPEe3MEPHOTO JIBIKEHHUS Kopiryca (no excessive body move-
ment)». Takum oOpa3oM, aBropbl yueOHHKa RSCDS HecKoiIbko CMSTYMIIN TPeOOBAHUS TI0
CpPaBHEHHIO C TeM, Kak uxX (opMymipoBaia onHa u3 ocHoBarenbaul RSCDS [Ixua Mum-
raH (Milligan 1956: 28-29): «/IBmwKeHus Kopiryca He TO3BOJNUTENBHBI (N0 body movement
is allowed), HIKaKMX TIOBOPOTOB HIJIM CTUOOB, TIPH 3TOM HET 3a)KAaTOCTU U kKecTKocTHu (stiff-
ness or rigidity)». CooOpa3ysich ¢ peaiisIMU CETOIHSIIHETO JIHS, KOTIa COIUAIbHBIN aCIeKT B
tadnax SCD cymiecTBeHHO TOMHHUPYET HaJl BU3yalbHBIM M TEXHUUECKUM (OTYACTH B CHITY
CYIIIECTBEHHO BEIpOcIIero ¢ 1950-x romoB cpeaHero Bo3pacTa TaHIIOPOB), CPABHEHUE OCAHKU
tautopoB SCD ¢ 6anerom (Milligan 1956: 29) Taxke OCTaBICHO B MPOIILIIOM.

XapakTepHO, YTO JIGKCHUECKUI BHIOOD B 00EUX TpaIulMAX BIIOJIHE BIHMCHIBACTCS B
pycio, HamedeHHoe B «3aMeTKax» [InKoka: «ecTeCTBEHHOCTh» Ba)KHA, OHA COUETACTCS C
BUIMMOM JIETKOCTHIO M U3AIICCTBOM W TIPOTUBOIOJIOKHA BCSIYECKOH Ype3MEPHOCTH, Hau-
TPaHHOCTH, TUTIEPTPOPUPOBAHHOCTH M KECTKOCTH. M, 4TO HEMaJIOBa)KHO, K €CTECTBEH-
HOCTH B TaHIIE MOXKHO M HY>KHO aKTHBHO CTPEMHUTHCS, €€ MOXKHO H CJIEAYET HE TOJBKO
MOOIIPSTH, HO ¥ pa3BHBaTh. ABTOpHI yueOHUKa RSCDS Takike ToBopsT 0 3aKOHAX (PH3UKH
Kak HeKkoeM orpaHuuunBaoiiem gakrope. s [Tukoka upeamepHas 3axarocts (stiffness) —
3TO «OTCTYIUICHHE OT MPAaBHJI, MPEANUCAHHBIX PUpoaoi» (Peacock 1805: 140).

ComocraBu B Tabnuie 3 6onee «hopManmbHBIN» U TpecKpUNTUBHBIN yueOHuK RSCDS
(2011) ¢ bonee «HeopUIIMATBEHBIM» U NECKPUNTHBHBIM caiitoM «CnoBapbs SCD» (Free-
mantle n/d a), HECTIO)KHO 3aMETHTH KaK IMapajuleNi, Tak U pazauuus (mudpamu B ckoOKax
0003HaYCHO YHCJI0 TOBTOPEHHUIA CIIOBOCOYECTAHUMN B TEKCTE).

Tabmnuua 3

Yueonuk SCD 2011 Ounaaiin-ciaoBaps SCD

Jyx ecrtecTBeHHOro oOmeHUs (uurara u3 Jx.
Muuran)

EctectBenHsblii TaHIOp (TIO1AET PYKHU IIPH JIFO00H
BO3MOXKHOCTH — iutara u3 J[x. Musiuran)

Jlerkas, ecTecTBeHHass OCaHKa 0e€3 TEHH Hau-
TPaHHOCTH

Jlepxath pyKd €CTECTBEHHO BJIOJIb Tela (BO Bpe-
MsI TIOKJIOHA)

JIBI>KEHHE, KOTOPOE MBI €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
JIeJlaeM B CHTYalliH, KOI1a Majlo MecTa

EcrecTBeHHOE (17151 HEKOTOPBIX) YyBCTBO PUTMa
(B OCTaNnbHBIX HAZO Pa3BUBATh)

EcrecTBennsie mns nmereil nBvkeHUs (HKUTA U
puiia), B OTINYHE OT KOHTPOJIUPYEMOT'O CTpaciest

EctectBenHOCT (2 HE MexaHMYECKasl MPABUIIh-
HOCTB) CJICJOBAaHHSI PUTMUYECKOMY PHUCYHKY

IToka npaBwibHast (pa3upoBKa HE CTAHET MpPHU-
BBIUKOH (BTOPOI HaTypoii)

Temr, BIOJIHE €CTECTBEHHBIN JJISI TOH WJIM MHOM
menoau (2)

EcrecrBennas arpuOyius TakToB (6 TaKTOB Ha
pPHJI Ha TPOMX); €CTECTBCHHOC 3HAYCHHUE CJIOB
«GaJHSISD U KIEPEIHSISD)

EcrecrBennas (ynobnas) Hora (9)

CuNnbHBIA M TOJHBIM JOCTOMHCTBA, a HE HeEec-
TECTBECHHO 3a)KaThIi; BICYATIICHHE JETKOCTH H
IUIaBHOM 3JIETaHTHON TEKYy4€eCTH

EcrectBeHHBIM 00pa3oM  3aKaHYMBAIOT/OCTa-
forcsi/npeauectsyet/cnenyer (17) /meperexaer
(flow, 3) B ecTrecTBeHHOM HarpasjeHu (3), mpo-
JIOJDKAIOT €CTECTBEHHOE BpaleHue (2)

B onnaiin-ciioBape SCD enmnHCTBEHHEIHN pa3, KOT/a MOHATHE «ECTECTBSHHBIN MOXKHO
TPaKTOBAaTh OIEHOYHO, — 3TO MUTaTa M3 MWIINTaH, B TO BpeMs KaK B y4eOHHKE OLEHOY-
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HBIH, CTETHUECKUI aCIeKT «ECTECTBEHHOCTH» KaK KeJIaeMOTo pe3yibTara paboThl TaH-
opa HaJ co0oi ynTaeTcs BIOJIHE OTUETAHBO. C IPYroil CTOPOHBI, B OTIIMYHE OT CIIOBaps,
yUeOHUK MPAaKTUYECKH HE YIOTPEOIseT MOHSATHE «ECTECTBEHHBII», KOTAa peub UAET O
TEKCTEe W TEXHHKE TaHIla, UCTIOJIHEHHU OTpeeNieHHbIX (Guryp mwin pabore Hor. B sTtom
oTHolIeHur OPUMAaHTII JIEKCHYECKH ONIMKe K Y4eOHNKY MUIUIHT aH:

Pyxu (hands) cinenyer mogaBaTh Ha BbICOTE IUieda <...> Ecim 3TOMy y4uTh C ca-
MOT0 Hayalla KaK €CTeCTBEHHOMY JIBIKCHHUIO, CHIOCOOCTBYIOLIEMY HCIIOJHEHHIO
TaHIIa, MOJYEPKHUBAs, YTO PYKH HYKHO I0/1aBaTh €CTECTBEHHO, HE BTOPOIIAX U Oe3
HauTpaHHo# 3aydeHHocTH (without fuss or studied affectation), Tanopsr cpasy
MOWMYT BaXXHOCTh HCIIONIb30BaHus pyK (Milligan 1956: 29)

Ecaun xaBajep MOMHHT, 4TO pyKa BIIEpeIu IMpelHa3HadeHa AJsl BEACHUS [IaMbl],
HEOOBIYHOE IBIDKEHHE 10 AyTe HAIIPaBo, a He HAJIEBO, CTAHET ropasno Oomee ecTe-
cTBeHHBIM (Milligan 1956: 69).

Bropoit na ge 6ack Hy>XHO 3aKOHYUTH BBIHOCOM JIeBOIl Horu <...> Crenarb 3TO
CIIOKHO, TaK KaK B KOHIIE BTOPOTO Maje0acka eCTeCTBEHHBIM 00pa3oM BBIHOCHT-
csI IpaBas Hora <...> 3TO JIOJDKHO MOTYYHUTHCS JOCTATOUHO JIETKO, €CJIH TaHIIOPHI
MIO3BOJIAT CBOMM HOTaM €CTECTBEHHBIM 00pa3oM JBUraThcs o1 My3bIKy (Milligan
1956: 95) .

CraenyeT oTMETHUTB, YTO Y Muira, B oTiIndue oT @puMaHTiIa, 0TYaCTH B CHITY Pa3HU-
LBl )KaHPA, HO B OTPOMHOM CTETIEHH U U3-3a Pa3IMYUN B IOJXOAE, «ECTECTBEHHOCTD) CKO-
pee IPeCKpUIITHBHA: OHA PEANIUCHIBAETCS C BBICOTHI aBTopuTeTa opranusaunu RSCDS u
JOJKHA pa3BUBATHCS U NOOLIPATHCS negaroroM. Kak Mbl BUzenu B npeasiaymieM OJoke,
€CTECTBEHHOCTb U aBTOMAaTu3M y PpUMaHTIa CKOpee BBITEKAIOT U3 JIOTMKY TaHLA U OIIbI-
ta Tanuopa. /s Muwumran ecCTeCTBEHHOCTh — 3TO HEUTO ropaszfo Oonee 3HaYMMOe, YeM
yno6cTBO TaHIOpoB: «HeT 3penuia 6osee NpUsSTHOTO I71a3y, 4eM OIHH U3 OOJIbIINX 0aJIOB
O6mectBal 3nech TOYHOCTh ¥ BHUMaHHUE K JETAISIM PEaIU3yIOTCSl HACTOJIBKO CIIOHTaHHO
(are so spontaneously accomplished), uto oHu HuKoOTIIAa HE 3aTMeBatoT (never obtrude or
seem to be superimposed on) eCTeCTBEHHBIX IBUKEHUH TaHLA», — TAKOB OJUH U3 ITyHKTOB
ee OTBeTa KpuTHKaM monutuku u npakTuku (R)SCDS (Milligan 1956: 107).

Bo3moxxHO, 0cO3HaHHE KOHBEHIMOHAIBHON NMPHUPOAbI TEXHUKH COLUAIBHOIO TaHLA
aBTopamu yuyeOrnka RSCDS B 1980-2010 rogax npuBeno K CHIKEHUIO YaCTOTHI YIIOTpPe-
OJICHUS! TIOHSTHS «ECTECTBEHHBI» MPUMEHHUTEIBHO K OTAENBHBIM ACIIEKTaM PUCYHKa U
TeXHUKH ncnonHeHus taHue SCD. Tem He MeHee, TUCKYPC 3TOTO TaHLEBAIBHOTO CTHIIS
BCE €IlIe BIIMCHIBACTCS B TPAIULMIO NMPO(ECCHOHATBHBIX [1€1aroroB TaHla (TaHIMeHcTe-
poB — dancing masters, dancies — Melin 2018: 2), omHUM U3 SPKUX MPEICTABUTENEH KOTO-
poii 6611 @pancuc [Tukok.

B conpHbIX TaHIax Scottish step npeeMCTBEHHOCTH € MPENoAaBaTeIbCKON TpaIuyeit
negaroroB X VIII-XIX BB. npocnexuBaercs elle yeTye. 3aMeTHasl 4acThb pernepTyapa Ha-
MPSIMYIO OTCHUTAET K Xopeorpadam u npernogaBareisim Toit smoxu (RSCDS 2013: i1, Melin
2018: 6,49—65). Ucnonp30BaHMe MOHATHS «ECTECTBEHHBIN» MIPECTABISETCS YaCThIO 3TO-
IO TaHLEBaJbHOTO CTHJISL.

«Pyku (arms) Hy’KHO JIepXaTb €CTECTBEHHO, CJIETKa BIEpEeId KOpIyca, MSIko, 0e3
Ype3MepHOro BHINPSMIICHUS JIOKTeH (a softness in the elbow, not hyper-extended)», — Ta-
KO COBET TaHIopaM Scottish step maeT onbITHBIN MOTIAHACKUH egaror XeneH Paccert
B 00ydJaroiieM BUEO, OCBILICHHOM KOHTPAcTy B TEXHUKE HCIOIHEHHS TAHLIEB XallaHA
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u Scottish step (Scot Step 2015). Paccen noapasymeBaer, 4To 4pe3MEepHOE, 10 €€ MHCHHIO,
BBINPSIMIICHHE JIOKTEH TaHIIOpaMU Ha COPEBHOBAHUSX — HEECTECTBEHHOE TIOJIOKECHUE PYK
W, B U3BECTHOUN Mepe, NCKa)KEHUE CTHIIUCTUKU TOH YacTH perepryapa CTel-TaHIeB, KOTO-
pBI€ Ha CETOAHALIHHN JIeHb BKJIIOYEHBI B IporpaMmMy copeBHoBannii SOBHD (mampumep,
Flora MacDonald’s Fancy u Scottish Lilt).

[IporuBonocrapnenne «ecrecTBeHHOro mwin Tekydero (fluid) nBukeHus» NBUKEHHUIO
«HaBS3aHHOMY U B M3BECTHOUN Mepe HaurpaHHomy» (imposed and somewhat affected) u3
nokropckoii (PhD) nucceprammu K. CxoTt, mocesimenHoi Tannam xainann (Scott 2005:
340), Taxke NOATBEPIKIACT aKTyaJIbHOCTD JUCKYPCa «ECTECTBEHHOCTH 0e3 adhheKTarimy
yepe3 200 net mocne my6nukanun «3ameTok» llukoka. Hamuio «mocTossHHOE MpHCYT-
CTBHE — CO3HATEJbHO M 0ECCO3HATENILHO — B CHHXPOHHOM Cpe3¢ KYJIBTYPhI TITyOHHHBIX,
MOPOi BecbMa apXaniecKux, ee cocToIHu» (Jlomman 2004: 615).

Ecmu Tlukok oOpariaeT BHUMaHWE CBOETO YHTATENsI Ha MIUTIO30PHOCTh «ECTECTBEH-
HOTO» M3SIIECTBA U ITUIIET O TOM, 4TO 32 3TOH €CTECTBEHHOCTBIO CTOUT OTPOMHasi pabora,
TO 3KcnepThl XX—XXI BB. B paCCMOTPEHHBIX KOHTEKCTAX HE JIEJIAI0T 3TOT0 SKCIUIUIUT-
HO. OTYACTH 3TO MOXKHO OOBSICHUTH TE€M, YTO COBPEMEHHBIE YUeOHbBIE PECyPChl, KOTOPHIC
MUIITYT W PEJaKTUPYIOT IEIarord, aJpecoBaHbl, B OCHOBHOM, KOJUIETaM W TAaHIIOpaM C
HEKOTOPBIM OITBITOM, & HE IHUPOKOil myonuke. COOTBETCTBEHHO, OTCYTCTBUE OTCHUIOK K
CKpBITOH 32 BHEIIHEH «ECTECTBEHHOCTHIO» PabOTe MOXKET yKa3blBaThb Ha OYEBUIHOCTD
9TOTO (haKTa JJIsl IpenoiaBareiell 1 TaHopoB. TeM He MeHee, MToI00Has UMILTHIIUTHOCTD
Croco0OHa CKpaJlbIBaTh POJIb MPOQEeCCHOHATBHOTO MacTEPCTBA TAHIIOPOB U Xopeorpados,
MPEyMEHbIIIasi BAYKHOCTD MOCTOSHHOM MpakTHKH U (camo)pazsutust (cf. Carter 2009: 7).

MHuoroo0pa3ue To4eK 3peHHs Ha «eCTECTBEHHOCTb» B IIOTIAHACKUX TaHIAX, MPEJ-
CTaBIIEHHOE B JAHHOHM CTaThe, MO3BOJSET OIEHHTHh HEOAHO3HAYHOCTh TPAKTOBOK IIOT-
JIAH/ICKOW 3THOKYJBTYPHOHN TPaIWIIUHN PA3INIHBIMHU TaK M WHAYe MPUYACTHBIMHU K HEeH
monbMU. BeckMma xapakTepHO, 9TO OIIEHOYHBIN XapakTep «(He)eCTeCTBEHHOCTHY ropasio
SIBCTBEHHEE BBIPAYKEH B IMCKYpPCE C TIO3HIINU «HAOIIOMATENs», MPUIEeM KaKk CTOPOHHETO,
TaK U UCKYIIIEHHOTO.

OdeBHIHBI TApAJUIETH MEXITy B3IIISOM DKCIIEPTa U B3IIISIIIOM «CO CTOPOHBD): SpKast
OIIEHOYHOCTD CYXKJCHHIA; TeHJSHIUS YETKO (XOTS M HE BCETHa IOCIIENOBaTeNbHO) MPO-
THUBOTIOCTABIISITh €CTECTBEHHOE M HEECTECTBEHHOE; HaJM4Yhe CEPbE3HBIX PACXOXKICHHH
BO MHCHISIX pa3HBIX HaOmromaresieii; BEIHOC 3a CKOOKH (0COOCHHO B KOHIIE XX — HaJaIe
XXI BB.) MEXaHHUKH JTOCTIKCHHUS TAaHIIOPOM «ECTECTBCHHOCTH.

[Tomxon k ecTeCTBEHHOCTH U3HYTPH, C MO3UIHI TAHIIOpPa, KaK OTBITHOTO, TaK M HAYH-
HAIOIIETO, 3a49aCTYI0 BRIPA)KaeTCsl HECKOJIBKO MEHee MPSIMOIMHEHHO: Pedb HIET O TMIHOM
BOCIPHUATHHU («ECTECTBEHHO JJISI MEHS»); CBA3b OIIYIIECHUS €CTECTBEHHOCTH ¢ Hapabo-
TaHHBIMU (JTIOBEIEHHBIMH JI0 aBTOMAaTH3Ma) PHUBBIYKAMU U COOCTBEHHBIM TaHIIEBAIbHBIM
OTIBITOM BBIpa)K€Ha TOpa3zo Mpo3payvHee; MPOTUBOIIOCTABICHHUS 3a9acTyI0 OoJee criaxe-
HEI (00JIee €CTECTBEHHOE — MEHEE €CTECTBCHHOE).

TakuMm 00pa3om, S3BIKOBOM MaTepHall, pACCMOTPEHHEIN B TECHOH B3aWMOCBSI3H C II0-
POXTAIOIIUM €TO STHOXOPEOJIOTHIECKIM KOHTEKCTOM, AaeT BO3MOXHOCTh HAIMIATHO yOe-
IUTHCS B TOM, 9TO «OOBEKTHBHPOBAHHBIA MHP MOXET Ka3aThCs Jierde MOAAIONIIMCS
OTPaHUYCHHIO ¥ KOHTPOJIIO, HO 3TO HE MUP MPOKHUBaeMOro ombiTay (Berleant 2004: 79).
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CpaBHHUTETHFHO MEHEE 3aMETHA KOPPEISALUSI MEXKITY TEM WU WHBIM CTHJIEM IIOTIaH/I-
CKOTO TaHIa M1 0COOCHHOCTSAMU AUCKYpPCa €CTECTBEHHOCTH, XapaKTEPHBIMU JIJISI TAHIIOPOB
Y MpenojaBareied, MPaKTHKYIOUIMX 3TOT CTUIb. Hanuio kak MHOTrooOpa3ue WHIAUBHUILY-
ATBHBIX M CUTYaTUBHBIX MHTEPIIPETAINi (M MAHUITYIIAINNA) TTOHATHEM «ECTECTBEHHBIN,
TaKk ¥ AUAXPOHHOE KOHLENTYaJbHOE €IWHCTBO IIOTIAHACKOW TaHUEBAJIBHOW TpajuIvH,
HECMOTPS Ha aBTOHOMHOCTbG (1 JTaXKe aBTAPKHUIO) «aJENTOBY» TOTO WJIM MHOTO TAHIICBAIb-
HOro cTuisd B XXI B.
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S.V. Alferov. «Naturalness» in Scottish Dancing: an ethnolinguistic perspective

The article explores various meanings of the concept «(un)naturaly in written and spoken
discourse devoted to traditional Scottish dancing. Analysing this concept alongside its co-
occurent adjectives and adverbs in 18"-21-century sources allows to better appreciate
the semiotic complexity of the concept and its uses. The article highlights the seeming
obviousness of what dancing naturally means to different kinds of stakeholders (dancers,
teachers, spectators and researchers). It also emphasises the link between what is seen
as natural dancing and people’s habits, both kinaesthetic, resulting from dance practice
or the lack thereof, and stylistic or visual, grounded in spectators’ exposure to various
manifestations of the Scottish dance repertoire.

Key words: naturalness, dance, ethnochoreology, ethnolinguistics, Scotland, dance
discourse



